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TABLEAU 1. Conserves" et stock& 2  de fruits et de 
legumes congelés 

Canned and Frozen 

Fruits and 

Price Canada $5 00 per issue, $50 00 annuafly 
United States US$6 00 per issue. US$60 00 annually 
Other Countries: US$7 00 per issue. US$70.00 annually 
To order Statistics Canada publications, please call our 
National loll-free line 1-800-267-6677 

Table 1. Pack' and Stocks 12 t of Frozen Fruits 
and Vegetables 

Pack-to-dale1  I 	 Stocks at end of month131  

Conserves, cumulatifW 	 Sfocks ala fin du moist3 t 

thousands of pounds metric tonnes 	thousands of pounds 	metric tonnes 

miltiers de livres tonnes métriques 	milliers de livres 	tonnes métriguos 
Fruits: 
Apples and crabapptes, sotid pack - 

Pommes at pommettes, conserves solides 	 2.138 970 	 x 	 ii 
Blueberries - Bfeuets 	 - - 	x 	 x 
Cherries, sour - Cerises aigres 	 - - 	503 	 228 
Raspberries - Framboises 	 - - 	852 	 386 
Strawberries - Fraise 	 - - 	2,266 	 1 028 . Vegetables - Legumes: 
Asparagus - Asperges 	 x x 	 470 	 213 
Beans, green - Haricots verts 	 - - 	18.648 	 8 458 
Beans. Lime - Haricots de Lima 	 - - 	1,834 	 832 
Beans, wax - Haricots taunes 	 - - 	3,686 	 1 672 
Broccoli - Brocoli 	 - - 	3.308 	 1 500 
Brussels Sprouts - Choux de Bruxefles 	 - ' 	3.608 	 1 691 
Carrots - Carottes 	 - - 	25.044 	 11 360 
Cauliflower - Choux-tteurs 	 - - 	4.621 	 2096 
Corn, whole kernel - Mais a grains eiitiers 	 x x 	 23,685 	 10 743 
Corn-on-the-cob - Mars en epis 	 - - 	x 	 X 

Mixed vegetables - Legumes mélanges 	 13,153 5 966 	 4.197 	 1 904 
Peas - Pois 	 ii x 	 30289 	 13 739 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pois et carottes/ 

Carottes et p0's 	 2.957 1 341 	 1.254 	 569 
Pumpkin and squash (including zucchini) - Citrouifles 

et courges (y compris courgetfes) 	 - - 	3,476 	 1 577 

See footnote(s) at end of Table 4 Voir note(s) a Ia f in du tableau 4. 

Note of Appreciation Note de reconnaissance 

Canada 	owes 	the 	success 	of 	its 	statistical 	system 	to 	a Le succés du systeme statislique du Canada repose sur un partenariat 
long-standing cooperation involving Statistics Canada, the citizens bien établi entre Statistique Canada et Ia population, les entreprises et les 
of Canada, its businesses and governments. Accurate and timely administrations canadiennes. 	Sans cette collaboration et cette 	bonne 
statistical 	informaf ion 	could 	not 	be 	produced 	without 	their volonté, 	if 	seratt 	impossible 	de 	produire des 	statistiques 	precises et 
continued cooperation and goodwill. actuelles. 
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TABLE 2. Pack 11 t and Stocks'21  of Selected 	TABLEAU 2. Conserves 1 " et stock& 21  de certains 
Canned Fruits and Vegetables as 	 fruits et legumes en boites déclarés par 
Reported by Processors, by 	 les fabricants de conserves, par region 
Geographical Areas, April 1992 	 géographique, avrii 1992 

Pack-to-date111  - Conserves, cumulatifW 	 Stocks at end of month 131  - Stocks ala lin du mois 

Western 	 Western 
Canada 	 Canada 

	

Atlantic 	Québec 	Ontario 	 Canada 	Atlantic 	Québec 	Ontario 	 Canada 

	

Atlantique 	 L'Ouest 	 Atlantigue 	 L'Ouest 
canadien 	 canadien 

thousands of cases - milliers do caisses 

FruIts: 

Apples and crabapples, solid pack - 

Pommes 01 pommettes, 
conserves solides (5) 7 - a a a 

Apple juice made from apples 161  - 
Jus de pommes, fait de pommes16 t 	x x x a 5.400 a a x a 1,522 

Apple luice reconstituted to single 
strength - Jus do pommes, 
reconst,tué a sa force nature 	 a a 2.042 3.392 6546 a a 232 150 406 

Apple pie filling - Garniture de 
tartes aux pommes 	 a a a x 270 3 a x - 35 

Apple sauce - Compote de pommes 	95 a a x 656 58 a a x 328 

Apricots - Abricots (5) - a a a 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits (5) a x a a a 

Peaches - Pêches 	 - - a - a a x a x 

Pears. Bartlett - Poires, Bartlett 	 - - - - - X a IC Ii 

Pears. Kietter. etc 	- Poires, 
Kielfer, etc (5) - - - - 

Plums - Prunes 	 - - - - - - - - a 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges 	 - a - a a a a a a 

Beans, green - Haricots verts 	 - - - - - a a 134 62 725 

Beans, wax - Haricols launes 	 - - - - - a 303 119 x 505 

Beets - Betteraves 	 - - - - - a 128 106 a 269 

Carrots - Carottes 	 - - - - - a a 7 a 83 

Corn, whole kernel - Mais 
a grains enters 	 - - - - - a a x 40 1.652 

Corn, cream style - Mais en crème 	- - - a a a a a 53 995 

Corn-on-the-cob - Mais en épis 	 - - - - - - a - - a 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges 	 32 - a a a 29 a a a 143 

Mushrooms - Champignons 	 - - a a a - - a a a 

Peas - Pois 	 - - - - - a a 425 62 1.085 

Peas and carrots/Carrots and peas - 

Pois et corottes/Carottes 0! pots 	 - a - a x a x 12 146 

Pumpkin and squash (including 
2ucchini) - Citrouilles 01 courges 
ly compris courgettesl 	 - - - - 4 - a x a 

Spinach - Epinards (5) a a a 

Tomatoes - Tomates 	 - - - - - x a 1.106 x 1.288 

Tomato juice - Jus do tomates 	 - - - - - a a a a 862 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe, pate et purée do tomates 	 - - a - a - - 1,063 - 1 0133 

See loolnotef si at end of Table 4 Voir note(s) 6 Ia fin du tableau 4 0 
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TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
• 	 and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boites détenus par les 

Canada, by Size of Container, April 	 conserveries au Canada, selon Ia 
1992 	 grandeur du contenant, avril 1992 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boiles par caisse (nombre)/Contenu de Ia boite (onces fluides) 

61100 	 12/48 	 12/35 	 24128 	 24/19 	 24114 

Can content (mullilitres) - Contenu de Ia boite (mullilitres) 

2840 	 1364 	 1000 
	

796 	 540 	 398 

thousands of cases — milluers de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples. solid pack - 

Pommes at pommettes, 
conserves solides 

A/)jl, 	ui(:ii mdp fnm ar 	ls 1 	 - 

)i. 	Ii' 	u)mrnpc 	fail 	It 	1)C)flhrllI. 

A:c,l 	iu 	t1((i1iItutF1t/ 	II) 

siringih - Jus Oe uummes. 
rocOflStltue a sa force nature 

Apple pie fulling - Garniture de 
tartes aux pommes 

Apple sauce - Compote de pommes 

Apricots — Abricots 

Fruit cocktail — Cocktail aux fruits 

Peaches - Péches 

Pears. Bartlett — Poires. Bartlett 

Pears, Kietfer, etc. 	- Poires, Kueffer. etc 

Plums - Prunes 

See footnote(s) at end of Table 4 

it  

	

511 	 591 	 - 	 - 

- 	 x 	 147 	 - 	 - 

it 	 - 	 - 	 - 	 3 	 - 

46 	 - 	 - 	 it 	 ii 	 130 

- 	 - 	 - 	 - 	 - 	 it 

— 	 - 	 — 	 x 	 it 	 it 

- 	 — 	 — 	 X 	 ii 	 it 

- 	 - 	 — 	 it 	 ii 	 it 

it 	 - 	 - 	 it 	 - 	 it 

Voir note(s) a Ia tin du tableau 4 
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TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 

	

and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boites détenus par les 

	

Canada, by Size of Container, April 	 conserveries au Canada, selon Ia 
1992 - Continued 	 grandeur du contenant, avril 1992 — 

suite 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boites par causse (nombre)/Contenu de Ia boite (onces fluides) 

	

24/12 	24110 	24I8.8 1 > 	24,7 (7) 2415.5 	Other 

Total 
Can content (millilitres) - Contenu de Ia boite (mullulitres) 	Autres 

	

341 	284 	250 	igg 7) 	156 

thousands of cases - milliers de causses 	 thousands 	metric 

	

01 pounds 	tonnes 

	

miltiers 	tonnes 
de Iuvres metriques 

Fruits: 

Apples and crabapples. solid pack - 
Pommes et pommettes. 
conserves soludes 

Anpie juice made from apples 161  - 
JuS de pommes Ia t do porn rnes 

A[)plL puice iOconsI toted 10 SI nq Iu 

strenqth - Jus de uommes 
reconstitue a sa force nature 

Apple pie filling - Garniture de 
tartes aux pommes 

Apple sauce - Compote de pommes 

Apricots - AbrucolS 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 

Peaches - Pêches 

Pears. Bartlett - Poures. Barlieti 

Pears. Kiefler, etc - Poires. Kieller, etc. 

Plums - Prunes 

See footnote(s) at end of Table 4 

	

x 	 IC 	 X 

	

59 	103 	 x 

	

11 	 - 	 x 

	

IC 	 - 	 - 	 IC 

	

IC 	 - 	 IC 	 IC 

	

- 	 IC 	 IC 

Vour note(s) a Ia fin du tableau 4 

- 	 IC 	 IC 	 IC 

x 	1522 	40 . 127 	18201 

S 
x 	406 	9.112 	4 133 

Cr 	 35 	955 	433 

x 	328 	7.936 	3 600 

- 	 IC 	 IC 	 IC 

- 	 IC 	 Cr 	 IC 

IC 	 X 	 IC 	 Cr 

CC 	 CC 	 IC 	 IC 

IC 	 Cr 	 Cr 

0 
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TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners, by 	 legumes en boites détenus par les 
Size of Container, April 1992 - 	 conserveries au Canada, selon Ia 
Continued 	 grandeur du contenant, avril 1992 - 

suite 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boites par caisse (nombre)/Contenu de la boite (onces Iluides) 

61100 	 12)48 	 12135 	 24/28 	 24119 	 24/14 

Can content (milhlitres) - Contenu de la boite (millilutres) 

2840 1364 	 1000 	 796 540 398 

thousands of cases - milliers de causses 

K 

K 

- 	 - 	 - 

- 	 - 	 - 

x 

x 

- 

434 

42 - 	 - 	 - 98 262 

x x 	 x 	 x 32 104 

K - 	 - 	 - x x 

K - 	 - 	 - K K 

37 - 	 - 	 - 215 513 

- - 	 - 	 - K - 

x x 	 - 	 - x 37 

K 

K -  - 	 - 

- 	 - 	 - 

- 

x 

- 

558 

5 - 	 - 	 - 34 53 

26 - 	 - 	 x - K 

- 	 - 	 - - K 

135 

K 

- 	 - 	 805 

K 	 K 	 - 

x 

K 

x 

- 

696 - 	 - 	 215 - x 

Vour note(s) a IS fin du tableau 4 

Vegetables - Legumes 

Asparagus - Asperges 

Beans, greei, - Harucots verts 

Beans, wax - Haricots paunes 

Beets - Belteraves 

Carrots - Carottes 

.rf1, whole kernel - 
Mars a grains enhiers 

orri, cream style - Mais 
on creme 

Corn-on-the-cob - Mais en épis 

Mused vegetables - Legumes mélanges 

Mushrooms - Champugnons 

Peas - Pois 

Peas and carrotsiCarrots and peas - Pois 
et carottes/Carottes et pois 

Pumpkin and squash (including zucchini) 
Citrouilles et courges (y compris 

courgettes) 

Spinach - Epunards 

Tomatoes - Tomates 

Tomato luice - Jus de tomates 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe, pâte et purée de tomates 

See lootnote(s) at end 01 Tebte 4 

0 



341 	284 	250 	1990l 	156 

thousands of cases - milkers de causses thousands metric 
of pounds tonnes 

mulluers lonnes 
de hares meirugues 
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TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boites détenus par les 
Canada, by Size of Container, April 	 conserveries au Canada, selon Ia 
1992 - Concluded 	 grandeur du contenant, avril 1992 - f in 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boites par caisse (nombre)fConlenu de Ia boite (onces I luides) 

24112 	24/10 	24/8 8po 	2417' 	245.5 	Other 

Total 
Can content (millilitres) - Conienu de la boila (millilitres) 	Autres 

Vegetables - Legumes 

Asparagus - Asperges 	 a - - 	 - 	 - 	 - 	 a a a 

Beans, green - Haricots verts 	 - 147 - 	 - 	 - 	 - 	 725 16,980 7 702 

Beans, wax - Harucois jaunes 	 - 103 - 	 - 	 - 	 - 	 505 12.093 5 485 

Beets - Betieraves 	 - a a 	 - 	 - 	 269 7,909 3 588 is 
Carrots - Caroties 	 - 2 - 	 - 	 - 	 - 	 83 2.769 1 256 

Corn, whole kernel - 

Maus a grains enhuers 	 1,358 a - 	 a 	 - 	 15 	1.652 30,430 13 803 

Corn, cream style - Mats 
en crème 	 - 230 - 	 - 	 - 	 - 	 995 24,199 10977 

Corn-on-the-cob - Ma/s en épis 	 - - - 	 - 	
- 	 X 	 ii X X 

Mixed vegetables - Legumes mélanges 	 - a - 	 - 	 - 	 a 	143 4.018 1 822 

Mushrooms - Chompugnons 	 - a - 	 - 	 - 	 a 	 x a a 

Peas - Pois 	 - 339 - 	 - 	 - 	 - 	 1,085 24,542 11 	132 

Peas and carrots/Carrots and peas - Pois 
et carottes/Carottes et pots 	 - 54 - 	 - 	 - 	 - 	 146 3.256 I 477 

Pumpkin and squash (including zucchini) 
- Cutrouulles et courges ly compns 
courgettes) 	 - - - 	 - 	 - 	

- 	 X a a 

Spinach - Epunards 	 - - - 	 - 	 - 	
- 	 a x a 

Tomatoes - Tornates 	 - a - 	 - 	 - 	 - 	 1,288 49.370 22 394 

Tomato juice - Jus de tomates 	 - a a 	 - 	 a 	 - 	 862 24,031 10 900 

Tomato pulp, paste and purée - Puipe. 
pâte et purée de iomates 	 a - - 	 a 	 ii 	 1.063 40228 18 247 

See foolooteis) 41 en,) of Thte 4 Voir note(s) a la fin du tableau 4 



TABLE 4. Pack of Apples and Apple Products - 
Cumulative-to-dat&" by Size of 
Container, End of April 1992( 8 ) S 

7 

Case size 

Volume de caisse 

TABLEAU 4. Conserves de pommes et des produits 
de Ia pomme - cumulatif' 11  a ce jour par 
grandeur du contenant, fin d'avril 1992( 8 ) 

	

Pie tilling 	 Apple sauce 
Apple juice - Jus de pommes 

	

Garniture 	 Compote de 

	

a tarte 	 pommes 
Made from Reconstituted to 
apples (6) single strength 

Fait de Peconstitué a 
pommes (6) sa torce nature 

cases - caisses 

61100 02 - on (612.84 litres) 

12/48 02 - on. (12/1364 millilutres) 

1213502 - on (1211 litre) 

24128 02 - on (24/796 milli)itres) 

24/19 02 - on (24/540 

24114 oz - on (241398 

.1 

24 7 oz - on (24/198 

24/6 02 - on (24/177 ' 

24/5 1/2 02 - on (24/156 

Other - Autres 

Total number of cases - Nombre total de caisSeS 

(1) Pack accumulated to the end of the month under review 
(2) Domestically produced only 
131 Inventories are only those owned by manufacturers (listed in the 

December 1991 report) 
(4) 1991 pack completed 

Item no longer under survey 
(6) Apple )uice concentrate excluded 
(7) )nc(udes 75 ounce (213 ml) and 8 ounce (227 ml) containers. 
(8) 1990 pack started July 1990 
(9) Size 241250 ml (24/8.8 oz) now includes 27/250 m) (27/8.8 oil after 

conversion to 241250 ml (2418 8 oz) 
a conlidential, suppressed to meet the requirements of the Statistics 

Act 
revised figures 

- nil or zero. 
figures not appropriate or not applicable 

x a a 107,551 

a 332.137 a - 

2.159.982 2.935.656 - - 

- a 6.288 a 

- a - 75,487 

a 

aa 

a - 

- 

a 

- 

360.427 1,166,350 a a 

5,400,125 6.546.214 269,702 655.644 

(1) Conserves accumulees a Ia tin du mois indiqué 
(2) Procju,ts au Canada seulement, 
() Les stocks sont seulement ceux gui sont possódés par les tabricants 

(énumérés dans Ia publication de décembre 1991) 
(4) Conserves comptetées pour 1991 

)tem ne taisant plus parli de cette enguête 
(6) Jus de pommes concentré exclus 
(7) Inclus les contenants de 75 onces (213 ml) et de 8 onces (227 ml). 
(8) Conserves pour 1990 ont débuté en luillet 1990. 
(9) La grandeur 24/250 ml (2418 8 oz) enclus maintenant 27/250 ml (27/8 8 02) 

aprés conversion a 24/250 ml (24/8.8 oz) 
a contidentiel. supprimé en vertu des dispositions de Ia Loi sur Ia slatistique 

nombres rectihés 
- néanl ou zero 

n'ayant pas lieu de figurer 
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Survey coverage 

This survey is a monthly mail-out mail-back survey with telephone 
follow-up, conducted on a calendar year basis. It is intended to 
cover 100% of the production of all commodities although it is 
possible to have some undercoverage due to the potential 
exclusion of small establishments and also establishments 
classified to non-manufacturing, both of which may not have been 
identified as producers of these commodities. The universe is 
based on the latest Survey of Manufactures. The coverage for 
some commodities is in fact greater than the Survey of 
Manufactures because of the inclusion of many small 
establishments which do not report commodity detail to the 
survey. 

Note: This report reflects the activity of respondent firms 
operating in 1992. The list of respondents is published 
annually in the December issue. 

Champ d'observation 

Il s'agit dune enquète postale mensuetle avec suivi tèlépt'tonique, gui est 
menee suivant le calendrier civil. Elle doit couvrir Ia totalité de a 
production de toutes les marchandises, mais it est possible qu'il y alt 
sous-dénombrement en raison de l'exclusion possible des pelts 
établissements et des établissements classes comme n'ayant pas 
d'activité de fabrication, et qui n'ont, (fans les deux cas, peut-étre pas eté 
définis comme producteurs de ces marchandises. L'univers se tonde Sur 
Ia plus récente enquéte des manufactures. Le champ d'observation pour 
certains produits est plus grand que celui de I'enquéte des manufactures 
parce quon a inclus des petits établissements gut tie rapportent pas de 
details sur leurs produits pour cette enquéte. 

Nota: Cetie publication refléte l'activité des compagnies répondantes gui 
opéreilt en 1992. La liste des répondants est publiee annuellernent 
dans Ia publication de décembre. 

. 

SCG - Codes - CTB 

Apples and crabapples, solid ppck - Pommes et pommettes, conserves solides 
Apple luice made from applest °1  - Jus de pommes. fail do pommes 161  
Apple juice reconsiiiuted to single strength - Jus de pommes, reConstitué a sa force nature 
Apple pie filling - Garniture de tartes aux pommes 
Apple sauce - Compote do pommes 
Apricots - Abrucois 
Blueberries - Bleuets 
Cherries, sour - Cerises aigres 
Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 
Peaches - Pêches 
Pears. Bartlett - Poires, Bartlett 
Pears, Kief for, etc - Poires. Kief for, etc. 
Plums - Prunes 
Raspberries - Framboises 
Strawberries - Fraises 
Asparagus - Asperges 
Beans, green - Haricois verts 
Beans, Lima - Haricots do Lima 
Beans, wax - Haricots launes 
Beets - Belteraves 
Broccoli - Brocoli 
Brussels sprouts - Choux do Bruxelles 
Carrots - Carottes 

Cauliflower - Choux-Ileurs 
Corn, whole kernel - Mats a grains entiers 
Corn, cream style - Mais en crème 
Corn-on-the-cob - Mass en épis 
Mixed vegetables - Legumes melangés 
Mushrooms - Champignons 
Peas - Pots 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pots et carottes/Carottes at pois 
Pumpkin and sguash (including zucchini). Citrouitles et courges (y compris courgettes) 
Spinach - Epinards 
Tomatoes - Tamales 
Tomato luice - Jus de tomates 
Tomato pulp, paste and purée - Pulpe, pate et puree do tomates 

Canned - En boiles Frozen - Congelés 

2008.9913 0811 9050 
20097091 toot 
20097031 toot 
20089912.1 toot 
2008.9911 tOol 

2008501 tOOl 

100< 0811 90 1 
100< 08119029 
200892 100< 

200870.1 100< 

200840 12 toot 
20084013 
200899,18 
__ 081120 1 
toot 0811,10 
2005.6010 0710.80 10 & 200490 14 

20055911 07102210820049011 
07102230 & 2004.9022 

20055911 0710.22.108 20049011 
2005 90 24 XKX 

ioo 07108021820049015 
tool 07108030&20049016 
20059021 0710 80 4 & 200490 17 & 

200490 18 
100< 0710 80.22 & 2004 90 15 
200580 19 0710 4090 & 200490 13 
20058012 <ox 
200580,11 071040 10 & 200490 13 
20059019 0710 90 90 & 2004.90 90 
2003 1010 toot 
200540 10 0710,21 8 200490 12 
200590 II 071090 10 & 2004 90 90 
20059028 071080808 2004 90 90 
2005 90 25 tool 
2002 10 10 xxx 
200950 10 Xxx 
2002901 XXX 

. 

For further Information contact: 
	

Pour plus de renseignements communiguer avec: 

Peter Zylstra 
	

Peter Zylstra 
Industry Division, 	 Division de t'industrie, 
Statistics Canada, 	 Stalistique Canada, 
Ottawa, Ontario. 	 Ottawa, Ontario. 
K1A 0T6 
	

K1A 0T6 
(613) 951-3511 
	

(613) 951-3511 
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